
 

 

ROOTWORDS OF SURAH AL BAQARAH 196-202 

   

ۡ+كُمۡ  ۡ  تَ  لقُِۡ-وا ۡ رءُُوس  ت ي س  +تُمۡ  ٱس  صِۡ  ح 
ُ
-وا ۡ أ تمِۡ 

 
 أ

 ت م م - جمر حر ص ر+ ضمی ي س ر حر ل ق - جمر ر أ س + ضمیر

ر لیے جاؤ + تر میسر آجائر منڈاؤ + تر سروں کو+ اپنر  پورا کرور گھی

Your heads shave obtained 
with ease 

you are held 
back 

complete 

 

 

ي ة ۡ ۡ+فدِ  سِۡ+هۦِ ف 
 
أ ذۡ ى رَّ

 
لَِّۡ+هُۥ أ ب لُغۡ  مَ   ي 

 ب ل غر حر ل ل+ضمی أ ذ ي ر أ س + ضمیر حرف + ف در ي

 پہنچ جائر حلال گاہر کو+ اپنی تکلیف ہر سر سے+ اس کر  تو + فدیر دینا

then a ransom His head an ailment its 
destination 

reaches 

 

 

+تُمۡ  عۡ  ةۡ  ر ج  ب ع  ِدۡ  س  تَّعۡ  يَ   نسُُكۡ  ت م 
 ن س کر م ت ع و جر در س ب ع ر جر ع + ضمیر

رپ انی سےر فائدہر اٹھائر پ ائر ساتر لوٹو+ ت

 

 ق

You return Seven Find took 
advantage 

sacrifice 

 

 



 

 

لُۡ+هُۥ ر ف ث ۡ فسُُوق ۡ ه 
 
مِل ة ۡ أ ة ۡ كَ   ع شَ  

 ع ش رر ک م لر أ ه ل + ضمیر ر ف ثر ف س قر

اہر ک کرمر

ن

عورتوں کی طرف رغبر  کوئی گ

کرے۔ کوئی شہواتی فعل 

 کرے

 دس پورے گھر والے+ اسر کر

wickedness sexual relations His Family In all Ten 

 

ۡ جُن احۡ  ادِۡ ل ي ۡس  دُۡ-وا ۡ ٱلزَّ وَّ ال ۡ ت ۡ+ز   جِد 
 جر د ل ز و د - جمر ز و در ل ي س جر ن حر

اہر

ن

ت + زاد راہر لے  زاد راہر  نہیں کوئی گ

 لیر کرو

 کوئی جھگڑا کرےر

Any sin Not is provision 
 

 take 
provision 

quarrelling 

 

+تمُۡ  ۡ ۡ ق ض  ف اض 
 
فيِضُۡ-وا ۡ أ

 
ۡ+تمُۡ أ ف ض 

 
 ت ۡ+ب ت غُۡ-وا ۡ أ

 ب غ ي - جمر ف ي ض+ضمی ف ي ض - جمر ف ي ض ق ض ي+ ضمی

 ت+ تلاش کرور ت+ پلٹ ت پلٹر پلٹتے ہیر پورے کرچکو+ تر

you 
complete[d] 

depart depart You depart You seek 

 

 

 



 

 

بُۡ-وا ۡ س  +قِۡ+ن ۡا ن صِيبۡ  ك  َٰقۡ  وۡ 
ل  َٰسِك ۡ+كُمۡ  خ  ن   مَّ

 ن س ک+ضمیر خ ل قر حرف+ و ق ي+ضمیر ن ص  بر ک س ب-جمر

ر حصر انہوں نے کماپیار مناسک+ اپن ۔ر حج  کوئی حصر اور +تو بچا +ہم کور ایی

 ک طریقر

They 
earned 

A share And save us any share your acts of 
worship 

 

ِيعُۡ  سَ 
 س ر عر

 جلدیر لینے والر ہر

swift 

 


